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Keyingi o‘rinlarda “Buyurtmachi” deb 
ataladigan va “Islom Karimov nomidagi 
Toshkent Xalqaro Aeroporti” MCHJ 
nomidan korxonaning 2021 уil 1-iyundagi 
AT-TAS-01-sonli ishonchnomasi asosida 
harakat qiluvchi direktor Tursunov M.U. bir 
tomondan harnda keyinchalik “Ijrochi” deb 
atalib, tashkilot Nizomiga binoan "DE- 
LUNZ", MChJ nomidan faoliyat yurituvchi 
direktor G.A.Bugrimov ikkinchi 
tomondan, kelgusida birgalikda 
“Tomonlar”, alohida esa “Tomon” deya 
yuritilib, ushbu Bitimni quyidagilar 
to‘g‘risidatuzdik:

1. BITIMNING PREDMETI
1.1. “Buyurtmachi”ga qarashli asosiy 

angarlardagi yong‘inga qarshi avtomatik 
tizimga texnik xizmat ko‘rsatish bo‘yicha 
ishlarni bajarish majburiyatlarini 
“Buyurtmachi” topshiradi, “Ijrochi” esa 
ularni o‘z zimmasiga oladi.

1.2. Ishlarni topshirish muddati: har 
oyning 25-sanasi.

1.3. Texnik xizmat ko‘rsatish o‘z 
ichiga quyidagilarni oladi:

- “Buyurtmachi”ga qarashli 5- va 6- 
sonli asosiy angarlardagi yong‘inga qarshi 
tizimning to‘g‘ri qarovi harnda 
ekspluatatsiyasi tashkil etilishi ustidan 
texnik nazorat;

- yong‘inga qarshi tizimni 
ekspluatatsiya qilishga tegishli bo‘lgan 
masalalarda “Buyurtmachi”ga texnik 
yordam ko‘rsatish (yoTiqnoma o‘tkazish, 
ekspluatatsiya bo‘yicha yo‘riqnomani 
tuzish, nosoz uskunani “Buyurtmachi” 
tomonidan “Ijrochi” sotib olgan soz uskuna 
uchun xarajatlarni qoplagan holda ikkala 
“Tomon”ning vakillari rasmiylashtirgan va 
imzolagan “Nuqson dalolatnomasi”ga 
binoan almashtirish);

- yong‘inga qarshi tizimning soz 
ishchi holatini ta’minlash uchun zarur 
bo‘lgan rejadagi reglament ishlarini 
o‘tkazish;

ООО “Islom Karimov nomidagi Toshkent 
Xalqaro Aeroporti”, именуемое в 
дальнейшем, Заказчик, в лице его 
директора Турсунова М.У., действующего 
на основании Доверенности AT-TAS-01 от 
01.06.2021г. предприятия, с одной стороны, 
и ООО "DE-LUNZ", именуемое в 
дальнейшем, Исполнитель, в лице 
директора Бугримова Г.А., действующего 
на основании Устава организации, с другой 
стороны, заключили Настоящий Договор о 
нижеследующем:

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА
1.1. «Заказчик» поручает, а 

«Исполнитель» принимает на себя 
обязательства выполнения работ по 
техническому обслуживанию
автоматической системы пожаротушения 
главных ангаров Заказчика.

1.2. Срок сдачи работ: 25 число 
каждого месяца.

1.3. Техническое обслуживание 
включает в себя:

- технический надзор за правильным 
содержанием и организацией эксплуатации 
противопожарной системы главных 
ангаров №5, и №6 Заказчика;

- оказание технической помощи 
Заказчику в вопросах, касающихся 
эксплуатации противопожарной системы 
(проведение инструктажа; составление 
инструкции по эксплуатации; замена 
неисправного оборудования с 
возмещением затрат Заказчиком за 
приобретенное Исполнителем исправное 
оборудование согласно Дефектному акту и 
представленным отчетным документам, 
оформленным и подписанным 
представителями обеих Сторон);
-плановые регламентные работы, 
необходимые для содержания 
противопожарной системы в исправном 
рабочем состоянии;



- “Buyurtmachi”ning chaqiruviga 
binoan nosozliklarni bartaraf etish (joriy 
ta’mir hajmida);

- yong‘inga qarshi tizimning ishini 
yaxshilash bo‘yicha texnik tavsiyalami 
berish.

- устранение неисправностей по вызову 
Заказчика (в объеме текущего ремонта);

- выдача технических рекомендаций 
по улучшению работы противопожарной 
системы.

2. ISHLARNI BAJARISH TARTIBI
2.1. Ishlar bajarilishi “Ijrochi” 

tomonidan tuzilgan va “Buyurtmachi” bilan 
kelishilgan hamda u, ushbu Bitimning 
ajralmas qismi sanaladigan “Texnik xizmat 
ko‘rsatishni o‘tkazish jadvali” (Bitimga 1- 
sonli ilova) bo‘yicha amalga oshiriladi.

2.2. “Ijrochi” tomonidan texnik 
xizmat ko‘rsatish bo‘yicha ishlar 
yakunlanganidan keyin “Buyurtmachi” ular 
bajarilganligini tasdiqlaydi va yong‘inga 
qarshi tizimini kelgusida ekspluatatsiya 
qilish uchun qabul qiladi hamda bu haqda 
ishlar bajarilganligiga ikki tomonlama 
dalolatnoma tuziladi.

2. ПОРЯДОК ВЫПОЛНЕНИЯ
2.1. Выполнение работ 

осуществляется по Графику проведения 
технического обслуживания,
составленному Исполнителем и 
согласованному с Заказчиком (Приложение 
1), которое является неотъемлемой частью 
настоящего Договора.

2.2. После окончания работ по 
техническому обслуживанию
Исполнителем, Заказчик подтверждает их 
выполнение и принимает
противопожарную систему для 
дальнейшей эксплуатации, о чем 
составляется двухсторонний акт на 
выполнение работ.

3.TOMONL ARNING 
MAJBURIYATLARI

3.1. Bitimning shartlariga binoan 
“Buyurtmachi” ishlar uchun o‘z vaqtida 
to‘lovni amalga oshiradi.

3.2. Ishlarni amalga oshirish paytida 
“Buyurtmachi” belgilangan tartibda 
“Ijrochi” xodimlarining ishlar bajariladigan 
joyga kirishlarini ta’minlaydi.

3.3. “Ijrochi” o‘z hosobraqamiga 
oldindan to‘lov kelib tushishi bilan ishlarni 
bajarishga kirishadi.

3.4. “Buyurtmachi” bajarilgan 
ishlarning dalolatnomasini olgan vaqtdan 
boshlab 3 (uch) ish kuni mobaynida uni 
imzolashga yoki “Ijrochi”ga ishlarni qabul 
qilishdan asosli rad javobini yuborishga 
majburdir.

3.5. Ishlarni qabul qilishdan asosli rad 
javobi paytida “Tomonlar” ishlarning zarur 
boTgan kam-ko‘stini yakuniga yetkazish 
ro‘yxatini o‘z ichiga olgan ikki tomonlama 
dalolatnoma tuzadilar. “Ijrochi” barcha 
aniqlangan kamchiliklami 5 (besh) ish kuni 
mobaynida o‘z hisobidan bartaraf qilishga 
majburdir.

3. ОБЯЗАННОСТИ СТОРОН

3.1. Заказчик своевременно производит 
оплату работ в соответствии с условиями 
договора.

3.2. При производстве работ Заказчик 
в установленном порядке обеспечивает 
доступ сотрудников Исполнителя к месту 
проведения работ.

3.3. Исполнитель приступает к 
выполнению работ после поступления 
предоплаты на расчетный счет 
Исполнителя.

3.4. В течение 3-х рабочих дней с 
момента получения акта выполненных 
работ Заказчик обязан подписать его, либо 
направить Исполнителю мотивированный 
отказ от приемки работ.

3.5. В случае мотивированного 
отказа сторонами составляет 
двухсторонний акт с перечнем 
необходимых доработок. Исполнитель 
обязан за свой счет устранить выявленные 
недостатки в течение 5 рабочих дней.



3.6. Ishlami bajarishdan oldi “Ijrochi” 
“Islom Karimov nomidagi Toshkent 
Xalqaro Aeroporti” MCHJning o‘tkazish va 
ichki ob’yekt rejimi to‘g‘risida”gi 
yo‘riqnomasi bilan o‘ziga tegishli qismida 
tanishadi hamda “Buyurtmachi” hududida 
aviatsiya xavfsizligi qoidalariga amal 
qiladi.

“Buyurtmachi” hududida ishlami 
bajarish paytida “Ijrochi” sanitariya 
me’yorlari va qoidalariga, mehnatni 
muhofaza qilish bo‘yicha yo‘riqnomalarga, 
xavfsizlik texnikasiga oid zarur tadbirlarga 
amal qilinishini ta’minlashga, shuningdek, 
tabiat muhofazasiga doir qonunchilik 
talablarini, yong‘in xavfsizligi qoidalarini 
bajarishga majburdir. Ular buzilgan 
taqdirda “Ijrochi” O‘zbekiston 
Respublikasining qonunchiligiga muvofiq 
javobgarlikka tortiladi.

3.7. “Buyurtmachi” komissiya 
tuzishga va yong‘inga qarshi tizim ishini 
yaxshilash bo‘yicha tavsiyalami bajarishga, 
yoxud asosli rad javobini berishga majbur.

3.8. “Tomonlar” imzolagan “Nuqson 
dalolatnomasi”ga binoan “Ijrochi” nosoz 
uskuna almashtirilishini amalga oshiradi va 
soz uskunani sotib olish bo‘yicha 
xarajatlami qoplash uchun tasdiqlovchi 
hujjatlami ilova qilgan holda 
“Buyurtmachi”ga to‘lov hisobini taqdim 
qiladi.

3.9. “Tomonlar” imzolagan “Nuqson 
dalolatnomasi” va soz uskunani sotib olish 
bo‘yicha tasdiqlovchi hujjatlarga binoan 
“Buyurtmachi” xarajatlami qoplashlik 
majburiyatini o‘z zimmasiga oladi.

3.10. “Ijrochi” quyidagilami 
kafolatlaydi:
- ushbu Bitimning 1.3.bandida sanab 
o‘tilgan ishlarni bajarishlikni;
- yong‘inga qarshi tizimga texnik xizmat 
ko‘rsatish bo‘yicha ishlaming yuqori 
sifatini.

4. BAJARILGAN ISHLAR QIYMATI 
VA HISOB-KITOBLARNING TARTIBI

4.1. Texnik xizmat ko‘rsatishning 
qiymati quyidagilami tashkil qiladi:

3.6. До начала выполнения работ 
Исполнитель знакомится с Инструкцией «О 
пропускном и внутриобъектовом режиме в 
ООО “Islom Karimov nomidagi Toshkent 
Xalqaro Aeroporti”, части его касающейся, a 
также соблюдает правила авиационной 
безопасности на территории Заказчика.

При выполнении работ на территории 
Заказчика Исполнитель обязан обеспечить 
соблюдение санитарных норм и правил, 
норм и инструкций по охране труда, 
необходимые мероприятия по технике 
безопасности и выполнять требования 
природоохранного законодательства и 
правил противопожарной безопасности, а 
также нести ответственность за их 
нарушение в соответствии с 
Законодательством РУз.

3.7. Заказчик обязан создать 
комиссию и выполнить рекомендации по 
улучшению работы противопожарной 
системы, либо дать мотивированный отказ.

3.8. Исполнитель производит замену 
неисправного оборудования на основании 
дефектного акта, подписанного сторонами, 
и выставляет счет Заказчику на возмещение 
затрат по приобретению исправного 
оборудования с приложением 
подтверждающих документов.

3.9. Заказчик обязуется возместить 
затраты по приобретению оборудования на 
основании дефектного акта, подписанного 
сторонами и подтверждающих документов.

3.10. Исполнитель гарантирует:
- выполнение работ, перечисленных п.1.3, 
настоящего договора;
- высокое качество работ по техническому 
обслуживанию противопожарной системы.

4. СТОИМОСТЬ ВЫПОЛНЕННЫХ 
РАБОТ И ПОРЯДОК РАСЧЕТА

4.1. Стоимость технического 
обслуживания составляет:



- “Buyurtmachi”ning chaqiruviga 
binoan nosozliklarni bartaraf etish (joriy 
ta’mir hajmida);

- yong‘inga qarshi tizimning ishini 
yaxshilash bo‘yicha texnik tavsiyalarni 
berish.

- устранение неисправностей по вызову 
Заказчика (в объеме текущего ремонта);

- выдача технических рекомендаций 
по улучшению работы противопожарной 
системы.

2. ISHLARNI BAJARISH TARTIBI
2.1. Ishlar bajarilishi “Ijrochi” 

tomonidan tuzilgan va “Buyurtmachi” bilan 
kelishilgan hamda u, ushbu Bitimning 
ajralmas qismi sanaladigan “Texnik xizmat 
ko‘rsatishni o‘tkazish jadvali” (Bitimga 1- 
sonli ilova) bo‘yicha amalga oshiriladi.

2.2. “Ijrochi” tomonidan texnik 
xizmat ko‘rsatish bo‘yicha ishlar 
yakunlanganidan keyin “Buyurtmachi” ular 
bajarilganligini tasdiqlaydi va yong‘inga 
qarshi tizimini kelgusida ekspluatatsiya 
qilish uchun qabul qiladi hamda bu haqda 
ishlar bajarilganligiga ikki tomonlama 
dalolatnoma tuziladi.

2. ПОРЯДОК ВЫПОЛНЕНИЯ
2.1. Выполнение работ 

.осуществляется по Графику проведения 
технического обслуживания,
составленному Исполнителем и 
согласованному с Заказчиком (Приложение 
1), которое является неотъемлемой частью 
настоящего Договора.

2.2. После окончания работ по 
техническому обслуживанию
Исполнителем, Заказчик подтверждает их 
выполнение и принимает
противопожарную систему для 
дальнейшей эксплуатации, о чем 
составляется двухсторонний акт на 
выполнение работ.

3.TOMONL ARNING 
MAJBURIYATLARI

3.1. Bitimning shartlariga binoan 
“Buyurtmachi” ishlar uchun o‘z vaqtida 
todovni amalga oshiradi.

3.2. Ishlarni amalga oshirish paytida 
“Buyurtmachi” belgilangan tartibda 
“Ijrochi” xodimlarining ishlar bajariladigan 
joyga kirishlarini ta’minlaydi.

3.3. “Ijrochi” o‘z hosobraqamiga 
oldindan to‘lov kelib tushishi bilan ishlarni 
bajarishga kirishadi.

3.4. “Buyurtmachi” bajarilgan 
ishlarning dalolatnomasini olgan vaqtdan 
boshlab 3 (uch) ish kuni mobaynida uni 
imzolashga yoki “Ijrochi”ga ishlarni qabul 
qilishdan asosli rad javobini yuborishga 
majburdir.

3.5. Ishlarni qabul qilishdan asosli rad 
javobi paytida “Tomonlar” ishlarning zarur 
bo‘lgan kam-ko‘stini yakuniga yetkazish 
ro‘yxatini o‘z ichiga olgan ikki tomonlama 
dalolatnoma tuzadilar. “Ijrochi” barcha 
aniqlangan kamchiliklami 5 (besh) ish kuni 
mobaynida o‘z hisobidan bartaraf qilishga 
majburdir.

3. ОБЯЗАННОСТИ СТОРОН

3.1. Заказчик своевременно производит 
оплату работ в соответствии с условиями 
договора.

3.2. При производстве работ Заказчик 
в установленном порядке обеспечивает 
доступ сотрудников Исполнителя к месту 
проведения работ.

3.3. Исполнитель приступает к 
выполнению работ после поступления 
предоплаты на расчетный счет 
Исполнителя.

3.4. В течение 3-х рабочих дней с 
момента получения акта выполненных 
работ Заказчик обязан подписать его, либо 
направить Исполнителю мотивированный 
отказ от приемки работ.

3.5. В случае мотивированного 
отказа сторонами составляет 
двухсторонний акт с перечнем 
необходимых доработок. Исполнитель 
обязан за свой счет устранить выявленные 
недостатки в течение 5 рабочих дней.



1-sonli reglamentga - 6 917 963 (Olti 
million to'qqiz yuz o'n etti ming to'qqiz yuz 
oltmish uch) so‘m (oyiga).
2-sonli reglamentga - 25 093 944 (yigirma 
besh million to'qson uch ming to'qqiz yuz 
qirq to'rt) so‘m yarim yillikda bir marta 
jadvalga (Bitimga 1-sonli ilova) muvofiq, u 
ushbu Bitimning ajralmas qismi sanaluvchi 
bitim narxi to‘g‘risidagi kelishuv 
bayyonnomasida (Bitimga 2-sonli ilova) 
tasdiqlangan QQSsiz/bilan va Aktsiz 
solig‘ini inobatga olgan holda.

Shartnomaning umumiy summasi:
119 367 518 (bir yuz o’n to’qqiz million 
uch yuz oltmish etti ming besh yuz o’n 
sakkiz) so’m.

4.2. “Ijrochi” tomonidan yong‘inga 
qarshi tizimga texnik xizmat ko‘rsatish 
bo‘yicha bajarilgan ishlar uchun to‘lovni 
“Buyurtmachi” ushbu Bitimning 2.2,- va 
3.4.-bandlariga muvofiq tuzilgan ikki 
tomonlama dalilatnomaga muvofiq amalga 
oshiradi.

4.3. Ushbu Bitim imzolangan vaqtdan 
boshlab 10 (o‘n) bank ish kuni mobaynida 
“Buyurtmachi” ishlar qiymatidan 15 %lik 
oldindan to‘lovni “Ijrochi”ning 
hisobraqamiga o‘tkazadi.

4.4. Qolgan summa bajarilgan 
ishlarning haqiqiy holati bo‘yicha har oyda 
“Bajarilgan ishlar dalolatnomasi” 
imzolanganidan keyin 10 (o‘n) bank ish 
kuni mobaynida harnda amalga oshirilgan 
oldindan to‘lovni inobatga olgan holda 
Hisob-fakturaga binoan to‘lanadi.

4.5. “Buyurtmachi” soz uskunani 
sotib olish bo‘yicha “Ijrochi”ning 
xarajatlarini hisob olingan kundan boshlab 
10 (o‘n) bank ish kuni mobaynida 
tasdiqlovchi hujjatlarga muvofiq qoplaydi.

5. MAXSUS SHARTLAR
5.1. Ushbu Bitim har bir tomon uchun 

bir xil yuridik kuchga ega bo‘lgan ikkita asl 
nusxada tuzilib, 1-nusxa “Ijrochi”da, 2- 
nusxa esa “Buyurtmachi”da qoladi.

5.2. Ushbu Bitim ikkala “Tomon” 
imzolagan vaqtdan boshlab kuchga kiradi 
va 31.07.2023y. gacha amal qiladi, 5.3 
bandga muvofiq esa, majburiyatlarini

Регламент № 1 - 6 917 963 (шест 
миллионов девятьсот семнадцать тысяч 
девятьсот шестьдесят три) сум в месяц. 
Регламент № 2 - 25 093 944 (двадцать пять 
миллионов девяносто три тысячи девятьсот 
сорок четыре) сум - один раз в полугодие 
согласно Графику (Приложение №1). Без 
НДС и Акцизного налога, подтвержденная 
Протоколом соглашения о договорной цене 
(Приложение №2), который является 
неотъемлемой частью настоящего 
Договора.

Общая сумма настоящего договора:
119 367 518 (сто девятнадцать 

миллион триста шестьдесят семь тысяч 
пятьсот восемнадцать) сум.

4.2. Оплата за выполненные 
Исполнителем работы по техническому 
обслуживанию противопожарной системы 
производится Заказчиком на основании 
двухстороннего Акта, составленного в 
соответствии с п.2.2, и п.3.4 настоящего 
Договора.

4.3. Заказчик производит 15% 
предоплату от стоимости работ в месяц на 
расчетный счет Исполнителя в течение 19 
банковских дней с момента подписания 
настоящего Договора.

4.4. Остальная сумма оплачивается 
ежемесячно по факту выполненных работ в 
течение 10 банковских дней после 
подписания Акта выполненных работ 
Заказчиком на основании Счет-фактуры с 
учетом произведенной предоплаты.

4.5. Заказчик возмещает 
Исполнителю затраты по приобретению 
исправного оборудования в течение 13 
банковских дней с даты получения счета на 
основании подтверждающих документов.

5. ОСОБЫЕ УСЛОВИЯ
5.1. Настоящий Договор составлен в 

двух подлинных экземплярах: 1 экземпляр 
остается у Исполнителя, 1 экземпляр - у 
Заказчика, имеющих одинаковую 
юридическую силу.

5.2. Настоящий договор вступает в 
силу с момента подписания обеими 
сторонами и действует до 31.07.2023г., а 
согласно пункта



bajargunga va hisob kitoblarni to’liq 
amalga oshirgunga qadar.

5.3. Shartnomaning amal qilish 
muddati tugashi bilan, yangi yetkazib 
beruvchi tanlanganda, ushbu shartnoma 
barcha ruxsatnomalar yangi yetkazib 
beruvchi tomonidan Bosh angarga kirish 
uchun tasdiqlanmagunga qadar amal qiladi 
va g'olib tomonidan ushbu xizmatlar turlari 
bo'yicha yangi shartnoma kuchga kirgan 
kundan boshlab o'z kuchini yo'qotadi.

5.4. “Buyurtmachi” ushbu Bitim 
bo‘yicha ishlar boshlangunga qadar 
quyidagilami bajarishi lozim:

texnik xizmat ko‘rsatish uchun 
topshirilayotgan uskunanining qarovi va 
ekspluatatsiya qilinishiga, uning ish 
qobiliyatini ta’minlashga mas’ul shaxsni 
korxona bo‘yicha buyruq bilan tayinlab, 
ushbu shaxsga “Ijrochi” tomonidan 
bajarilgan ishlarni qabul qilish hamda 
bajarilgan ishlarga doir hujjatlami imzolash 
vakolatini taqdim qilish;

-“Ijrochi”ga tanishish uchun uskunaga 
tegishli barcha texnik va ekspluatatsiya 
hujjatlarini (loyihalarni, ularni 
ekspluatatsiyaga berish dalolatnomalarini, 
bosim ostida ishlovchi idishlarning 
gidravlik sinoviga oid dalolatnomalarni, 
pasport hamda boshqa huj jatlarni) berish.

5.5. Texnik xizmat ko‘rsatish uchun 
Bitim amal qilishi davrida “Buyurtmachi” 
quyidagilarga majburdir:

- Bajarilayotgan ishlarning sifatini 
nazorat ilish va ularning qabul qilinishini 
amalga oshirish;
- “Ijrochi”ning ehtiyot qismlari, asboblari 

va tegishli narsalari saqlanishi uchun zarur 
sharoitlarni yaratish hamda ularning 
butligini ta’minlash;
- “Ijrochi”ni ko‘tarish-transport vositalari 

bilan ta’minlab berish.
5.6. “Ijrochi”ning xodimlari 

yong‘inga qarshi tizimda uchragan 
to‘satdan ishlamay qolish holatlarini 
bartaraf etish uchun “Buyurtmachi” 
huzuriga chaqiruv bo‘lgan vaqtdan boshlab 
6 (olti) scat mobaynida yetib kelishga 
majburdirlar.

5.7. Uskunani almashtirish bo‘yicha 
ishlar “Nuqson dalolatnomasi”da 
ko‘rsatilgan ish hajmiga muvofiq amalga 

5.3. до полного исполнения обязательств и 
произведения взаиморасчётов.

5.3. В случае заключении нового 
договора с другим поставщиком, несмотря 
на окончание срока действия данный 
договор считается действующим до 
получения всех необходимых допусков в 
Главный Ангар новым поставщиком и 
теряет силу с момента вступления в силу 
договора с новым поставщиком на данные 
виды услуг.

5.4. Заказчик обязан до начала работ 
по настоящему Договору:

- назначить приказом по предприятию 
ответственное лицо за содержание и 
организацию эксплуатации, сдающейся на 
техническое обслуживание установки, за 
обеспечение ее работоспособности, 
уполномочив его принимать работы у 
Исполнителя и подписывать документацию 
на выполнение Исполнителем работ;

- представить Исполнителю для 
ознакомления всю имеющуюся 
техническую и эксплуатационную 
документацию на установку (проекты, акты 
сдачи их в эксплуатацию, акты 
гидравлических испытаний сосудов, 
работающих под давлением, паспорт и др.).

5.5. Во время действия Договора на 
техническое обслуживание Заказчик 
обязан:

контролировать качество 
выполнения работ и осуществлять их 
приемку;

- создавать необходимые условия 
для хранения ЗИПа, инструмента 
Исполнителя и обеспечивать их 
сохранность;

обеспечивать Исполнителя 
подъемно-транспортными средствами.

5.6. Персонал Исполнителя обязан 
прибыть к Заказчику для устранения 
внезапных отказов противопожарной 
системы в течение 6 часов с момента 
вызова.

5.7. Работа по замене оборудования 
производится в соответствии с объемом 
работ, указанном в Дефектном акте. 
Стоимость данных работ подтверждается 



oshiriladi. Ushbu ishlarning qiymati 
haqiqiy xarajatlarga oid kalkulyatsiya bilan 
tasdiqlanadi va “Buyurtmachi” bilan 
kelishiladi.

5.8. “Ijrochi” bajarilgan ishlarning 
sifati va sotib olingan soz uskuna uchun 
javobgardir.

6. KORRUPTSIYAGA QARSHI 
QO‘SHIMCHA SHART

6.1. “Tomonlar” shuni tan olishadi va 
tasdiqlashadiki ularning har biri maqsadi u 
yoki bu masalalami birmuncha tez hal 
etilishini ta’minlash, xo‘jalik faoliyati bilan 
bog‘liq rasmiyatchiliklami soddalashtirish 
bo‘lgan hamda to‘lovlarni amalga oshirish 
uchun yordam ko‘rsatishga doir korruptsiya 
xatti-harakatlarini batamom taqiqlashni 
nazarda tutuvchi, poraxo‘rlik va 
korruptsiyaga qarshi to‘liq murosasiz 
siyosatini olib boradi. “Tomonlar” o‘z 
faoliyatlarida amaldagi qonunchilikka va 
uning asosida ishlab chiqilgan siyosatlarga, 
poraxo‘rlik, tijoriy poraxo‘rlikka qarshi 
kurashishga qaratilgan tartib-taomillarga 
rioya qilishadi.

6.2. “Tomonlar” shuni kafolatlashadiki, 
ular ham, ularning xodimlari ham 
qandaydir bir korruptsiyaga oid to‘lovlami 
(pul mablag‘lari va qimmatbaho 
sovg‘alami) istalgan shaxslarga (shu 
jumladan, xususiy shaxslar, tijorat 
tashkilotlari va davlat amaldorlariga) taklif 
qilishmaydi, berishmaydi yoki ularni 
taqdim qilishga rozilik bildirishmaydi, 
shuningdek, ular har qanday shaxsdan, 
bevosita yoki bilvosita, har qanday 
korruptsiya to‘lovlarini (pul mablag‘lari 
yoki qimmatbaho sovg‘alarm) olish, qabul 
qilish yoki qabul qilishga rozi 
bo‘lishmaydi.

6.3. “Tomonlar”ning birida 6.1- va 
6.2-bandlaridagi har qanday qoidalar 
buzilganligi yoki buzilishi sodir bo‘lishi 
mumkinligiga shubha vujudga kelganida 
tegishli “Tomon” bu haqda boshqa 
“Tomon”ni rasmiy aloqa kanallari orqali 
yoki rasmiy veb-saytida ko‘rsatilgan 
ishonch telefonlari orqali yozma ravishda 
xabardor qilish majburiyatini oladi. Yozma 
xabarnomada “Tomon” faktlarga murojaat 
qilishi yoki ushbu Bitimdagi 6.1- va 6.2- 

Калькуляцией фактических затрат и 
согласовывается с Заказчиком.

5.8. Исполнитель несет ответственность за 
качество выполненной работы и 
приобретенного исправного оборудования.

6. АНТИКОРРУПЦИОННАЯ ОГОВОРКА

6.1. Стороны признают и 
подтверждают, что каждая из них проводит 
политику полной нетерпимости к 
взяточничеству и коррупции, 
предполагающую полный запрет 
коррупционных действий и совершения 
выплат за содействие и совершения выплат 
за содействие/выплат, целью которых 
является упрощение формальностей в связи 
с хозяйственной деятельностью, 
обеспечение более быстрого решения тех 
или иных вопросов. Стороны 
руководствуются в своей деятельности 
применимым законодательством и 
разработанными на его основе политики, и 
процедурами, направленными на борьбу со 
взяточничеством и коммерческим 
подкупом.

6.2. Стороны гарантируют, что ни 
они, ни их работники не будут предлагать, 
предоставлять или давать согласие на 
предоставление каких-либо
коррупционных выплат (денежных средств 
или ценных подарков) любым лицам 
(включая, помимо прочего, частных лиц, 
коммерческие организации и 
государственных должностных лиц), а 
также не будут добиваться получения, 
принимать или соглашаться принять от 
какого-либо лица, прямо или косвенно, 
какие-либо коррупционные выплаты 
(денежные средства или ценные подарки).

6.3. В случае возникновения у одной 
из Сторон подозрений, что произошло или 
может произойти нарушение каких-либо 
положений пунктов 6.1. и 6.2. 
соответствующая Сторона обязуется 
уведомить об этом другую Сторону в 
письменной форме по официальным 
каналам связи или сообщением по 
телефонам доверия указанной на 



bandlarning har qanday qoidalari boshqa 
“Tomon”, uning affillangan shaxslari, 
xodimlari yoki vositachilari tarafidan 
buzilishi yoki buzilishi sodir bo‘lishi 
mumkinligini taxmin qilish uchun asos 
yoxud asos beruvchi materiallami taqdim 
etishi shart.

7. MAXFIY MA’LUMOTLAR
7.1. “Tomonlar” ushbu Bitimning 

bajarilishi munosabati bilan har bir 
“Tomon” taqdim etishi mumkin boTgan har 
qanday axborot va ma’lumotlami sir 
saqlashlikni, mazkur Bitimdagi har bir 
“Tomon” bergan oldindan yozma 
roziligisiz faktlarni harnda axborotni 
uchinchi shaxslarga to‘liq yoki qisman 
oshkor etmaslik borasidagi majburiyatni 
o‘z zimmalariga oladilar.

7.2. Xizmat ko‘rsatuvchi “Tomon” 
ushbu Bitimni bajarish chog‘ida olingan 
faktlar yoki ma’lumotlardan har qanday 
maqsadda “Buyurtmachi”ning oldindan 
yozma roziligisiz foydalanmaslik 
majburiyatini oladi va o‘z navbatida 
“Buyurtmachi” ham xizmat ko‘rsatuvchi 
“Tomon”ning oldindan yozma roziligisiz 
olingan ma‘lumotlardan foydalanmaslikka 
majburdir.
7.3. Agar Tomonlardan biriga boshqa 
Tomon Korrupsiyaga qarshi shartlarining 
6.1 va 6.2-bandlarida bayon qilingan 
majburiyatlarni buzganligi ma’lum bo‘Isa, 
u boshqa Tomonga darhol xabar berishi va 
undan oqilona muddat ichida tegishli 
choralar ko‘rishini va amalga oshirilgan 
ishlar haqida xabar berishini talab qilishi 
kerak.
Agar Tomonning talabiga ko‘ra boshqa 
Tomon oqilona muddat ichida buzilishlarni 
bartaraf etish bo‘yicha tegishli choralar 
ko‘rmasa, yoki ularni ko‘rib chiqish 
natij alari haqida xabar bermasa, unda bu 
Tomon shartnomani bir taraflama to‘xtatib 
turishga, bekor qilishga va zarar to‘liq 
qoplab berilishini talab qilishga haqli.

7.4. Agar bir “Tomon”ning talabiga 
binoan boshqa “Tomon”
qonunbuzarliklami bartaraf etish uchun 
tegishli choralar ko‘rmasa yoki ularni 
ko‘rib chiqish natijalari to‘g‘risida xabardor 

официальном сайте. В письменном 
уведомлении Сторона обязана сослаться на 
факты или предоставить материалы, 
подтверждающие или дающие основание 
предполагать, что произошло или может 
произойти нарушение каких-либо 
положений пунктов 6.1. и 6.2. настоящего 
Договора другой Стороной, её 
аффилированными лицами, работниками 
или посредниками».

7. КОНФИДЕНЦИАЛЬНЫЕ СВЕДЕНИЯ
7.1. Стороны обязуются хранить в 

тайне любую информацию и данные, 
предоставляемые каждой Стороной в связи 
с исполнением настоящего Договора, не 
раскрывать и не разглашать третьим лицам 
полностью или частично факты и 
информацию без предварительного 
письменного согласия соответствующей 
Стороны настоящего Договора.

7.2. Обслуживающая сторона 
обязуется не использовать факты или 
информацию, полученные при исполнении 
настоящего Договора, для любых целей без 
предварительного письменного согласия 
«Заказчика». «Заказчик» обязуется не 
использовать полученную информацию без 
предварительного письменного согласия 
Обслуживающей стороны.

7.3. Если одной из Сторон 
становится известно, что другая Сторона 
нарушила обязательства, изложенные в п 
6.1. и 6.2. антикоррупционных условий, она 
должна незамедлительно уведомить 
другую Сторону и потребовать от нее в 
разумные сроки принять соответствующие 
меры и проинформировать о проделанной 
работе. Если по требованию Стороны 
другая Сторона не примет в разумные 
сроки соответствующие меры по 
устранению нарушений, или не уведомит о 
результатах их рассмотрения, то эта 
Сторона вправе в одностороннем порядке 
приостановить, расторгнуть договор и 
потребовать полную компенсацию ущерба.

7.4. Обязательства конфиднциаль- 
ности, возложенные на Стороны 
настоящим Договором, не 



qilmasa, bu “Tomon” bitimni bir taraflama 
tartibda to‘xtatib turish, bekor qilish va 
zararni to‘liq qoplashni talab qilish 
huquqiga egadir.

8. TOMONLARNING JAVOBGARLIGI

8.1. “Tomonlar” Oz‘bekiston 
Respublikasining “Xo‘jalik yurituvchi 
subyektlar faoliyatining shartnomaviy- 
huquqiy bazasi to‘g‘risida”gi qonuniga 
muvofiq javobgardirlar.

8.2. Ushbu Bitimni tuzish, ijro etish, 
o‘zgartirish va bekor qilish paytida 
“Tomonlar” o‘rtasida vujudga kelishi 
mumkin bo‘lgan nizolar “Tomonlar” 
orasidagi muzokaralar yo‘li orqali hal 
etiladi.

8.3. Ular bo‘yicha “Tomonlar” 
o‘rtasida kelishuvga erishilmagan nizolar 
O‘zbekiston Respublikasi Toshkent shahar 
Iqtisodiy sudi tomonidan ко‘rib chiqladi.

8.4. “Tomonlar”, ularning irodasi va 
istagidan tashqari yuzaga kelgan fors-major 
vaziyatlar (tabiiy ofatlar, urush harakatlari 
va h.k.) bilan bog‘liq bo‘lgan, ushbu 
Bitimda bay on etilgan majburiyatlarni 
kechiktirish, taqdim etmaslik yoki 
bajarmaganliklari uchun javobgarlikdan 
ozod etiladilar.

8.5. Biror bir ishni vaqtida 
bajarmaganlik uchun jarimani to‘lash 
“Tomonlar”ni ushbu shartnoma bo‘yicha 
o‘z zimmalariga olgan majburiyatlardan 
ozod qilmaydi.

распространяются на общедоступную 
информацию, а также информацию, 
предоставляемую уполномоченным 
государственным органом на основании их 
законных требований.

8. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН

8.1. Стороны несут ответственность 
по Настоящему Договору в соответствии с 
законом Республики Узбекистан «О 
договорно-правовой базе деятельности 
хозяйствующих субъектов».

8.2. Все разногласия и споры, 
которые могут возникнуть при исполнении 
Настоящего Договора, будут разрешаться 
путем прямых переговоров между 
договаривающимися сторонами.

8.3. В случае недостижения согласия 
между сторонами, спор будет разрешаться 
в Экономическом суде г. Ташкента.

8.4. Стороны освобождаются от 
ответственности за невыполнение 
обязательств по настоящему Договору, 
имевших место вследствие наступления 
форс-мажорных обстоятельств (стихийные 
бедствия, военные действия и т.д.).

8.5. Уплата неустойки не 
освобождает стороны от исполнения 
принятых на себя обязательств по 
настоящему Договору.



9. TOMONLARNING BANK 
REKVIZITLARI, 

YURIDIK MANZILLARI

9. ЮРИДИЧЕСКИЕ АДРЕСА И 
РЕКВИЗИТЫ СТОРОН

Buyurtmachi:

«ISLOM KARIMOV NOMIDAGI
TOSHKENT XALQARO AEROPORTI» 
MCHJ
100167 Toshkent sh, Qumariq ko‘chasi 13
h/r: 2020 80 00 40 01 85 98 10 01
O‘zRTIFO‘MB da
Toshkent sh, Yakkasaroy filiali
Bank kodi: 00870
INN: 200640719
OKED: 52230
QQS to’lovchi kodi: 326070006176
Tel: (+998.7„8)Д40-28-88, 140-29-29
Fax: (+998 78) 140-28-00, 140-29-91 

-
__ __ ___ —

-SBfcggggaaaffi Tursunov M.U.
^ROfOR'n

“Yetkazib beruvchi”:
"DE-LUNZ" MChJ
Manzil: 100207 Toshkent sh.
Yashnobod tuman, Tuzel-2,6,42
h/r: 20208000804347378001
“IPOTEKA BANK”
Yashnobod filiali
Bank kodi: 00959
INN: 205185434
OKED: 43210
Tel: +998 90 945 37 83

__________ ‘Uy. G. A.Bugrimov

Заказчик:

ООО «ISLOM KARIMOV NOMIDAGI 
TOSHKENT XALQARO AEROPORTI» 
100167 г. Ташкент, ул. КумарикДЗ 
p/c:2020 80 00 40 01 85 98 10 01 
в НБУ ВЭД РУ
г. Ташкент Яккасарайский ф-л
Код банка: 00870
ИНН: 200640719
ОКЭД: 52230
Код плательщика НДС:326070006176
Тел.: (+92^ЩД0-28-88, 140-29-29 
Факсг^^ВД^^8-00, 140-29-91

___ДОшом кАммот та 
уу/4*4, womidaS: . S||| 

xaiqaroKH
—вШ Турсунов М.У.

Wk jS'

Поставщик:
ООО "DE-LUNZ"
Адрес: 100207 г. Ташкент.
Яшнабадский район, Тузель-2, 6, 42 
р/с: 20208000804347378001
Банк: Яшнабадский филиал 
«IPOTEKA BANK», 
Код банка: МФО 00959
ИНН: 205185434
ОКЭД: 43210
Тел.: +998 90 945 37 83

- ‘Ш/ кТта Бугримов Г. А.



Приложение № 1.

Утверждаю
Директор ООО «DE-LUNZ»

Согласовано
Директор

ООО «Islom Karimov nomidagi Toshkent

График проведения работ по техническому обслуживанию

Вид Работ 1 квартал 2 квартал 3 квартал 4 квартал
1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12

Регламент-1 X X X X X X X X X X
Регламент-2 X X

Составил



Приложение № 2.

ПРОТОКОЛ СОГЛАШЕНИЯ О ДОГОВОРНОЙ ЦЕНЕ

Наименование работ: «Техническое обслуживание автоматической системы 
пожаротушения Главных Ангаров».

По договору от 2022г.

Мы нижеподписавшиеся, от лица ЗАКАЗЧИКА ООО «ISLOM KARIMOV 
NOMIDAGI TOSHKENT XALKARO AEROPORTI» Турсунов M. У. и от лица 
ИСПОЛНИТЕЛЯ ООО «DE-LUNZ» Бугримов Г. А., удостоверяем, что сторонами 
достигнуто соглашение о величине договорной цены на вышеуказанную работу в сумме 
6 917 963 (шесть миллионов девятьсот семнадцать тысяч девятьсот шестьдесят три) сум в 
месяц без учета НДС по Регламенту № 1 и 25 093 944 (двадцать пять миллионов девяносто 
три тысячи девятьсот сорок четыре) сум - 1 раз в полугодие без учета НДС по Регламенту 
№2.

Настоящий протокол является основанием для проведения взаимных расчетов и 
платежей между ИСПОЛНИТЕЛЕМ и ЗАКАЗЧИКОМ.



Расчет
Заговорной цены на Выполнение работ по техническому обслуживанию АСПТ Главных Ангаров.

Регламент I Регламент II

№
№ 

позиции
наименование Ев. изм.

Кол- 
во

Цена Сумма Цена Сумма

1. 1-002 Устройство сигнальное Шт 2 6 049 12 098 8 1ОО 16 201
2. 1-004 Щит автоматики Шт. 8 22 205 177 640 42 540 340 321
3. 1-005 Щит сигнализации Шт 8 6 049 48 393 18 418 147 347
4. 1-006 Сигнализатор Завления СДУ ЭКМ Шт 8 9 097 72 780 10 366 82 924
5. 1-032

Контрольно-пусковой узел сприклерной 
установки

Шт 8 106 163 849 306 773 120 6 184 964
6. 1-034

РаспреЗелительный трубопровоЗ спринклерной 
установки с оросителями

10 орос. 156 17 077 2 664 056 37 231 5 808 042
7. 1-060 ППСУ-10 за первый шлейф Шт 1 24 346 24 346 92 414 92 414
8. 1-061 ППСУ-10 за поел, шлейф Шт 9 7 005 63 043 15 458 139 123
9. 1-083 Извещатель 6500 RS Шт 16 80 678 1 290 840 385 469 6 167 505
10. 1-077 Шлейф с извещателем 6500 RS

На 10 
извещ.

1,6 62 544 1ОО 071 161 488 258 381
11. 1-071 Шлейф с ручн. Извещателем

На 10 
извещ. 0,4 47 344 18 938 164 532 65 813

Итого 5 321510 19 303 034

Работа на режимном предприятии с к =1,3 6 917 963 25 093 944

Итого по регламенту I 10 раз б гоЗ 69 179 630
Итого по регламенту II 2 раза б гоЗ 50 187 888

Всего по Регламенту I и II 119 367 518
Основание: Сборник цен СЦ УзМА 031-2006


